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Transport Order ——ETy |

‘gflrnnrqll-g=ﬁ

o 4 {Leahn
£ d/ rai 'H:,— L B 3"3

Mittente N° pariita VA " Data / Date 33

Sender VAT-ID-No, .~
S1-0CT-2019 *

HUTCHINSOM GMBH

HANSASTR. &6
D-E81E2 MANNHEINM .

@
3

Note \
%

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Indirizzo del luoge di carica (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
LBV -EC~1888340 4
Condizioni di trasparto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
franca dom. franca fabbrica
Destinatario N° partita [VA free domicila exworks DHL. FRE I GHT GMBH
Consignee VAT-D-Ne. ﬁiogrgaam I:l nog sd;%anatn WORMS
eal undea
it s | ALTRHEINSTRASSE 9
I e W it D—-&7550 WIRNMS RHEINDUERHK
MAGBNA PT S.P.A., FLANT MODUGND []ﬁ%$9[ﬁﬁ%$W‘Tel=+49 E& 42 B0OB O
[k Fax:+43 &2 4& 309 13¢
YIA DEI CICLAMINI 4 b
I-70026 MODUGND " EXW
. | Assicurazione complementare Numero di dossier
L Additional fransport insurance | Terminal reference
Indirizze di consegna defta merce ~ d i OEe91 1008&029
Defivery address . yes no
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance
Mol TMP— T NW-&20429
Terminal d amivo Numero telefonico
x Destination terminal Cantact fe].
BARRI N + 39 / B0 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number { Gross weight in kg Value (with currency)
BARTS 296, O
3| PLE | PARTS
i
’%‘ <
a
Peso tassabile jn ki
EX WORKS Payable weight in kg
Din. X mx an x = =8 159 LM 0. 00 540. 0

Richieste particolari / Special consignments

) y. {thLE?zdﬂ}?/\’YO

- o

Istruzioni particolari / Special instructions / = Alegati / Enclosures
[ @ L4
e
5] AFRE §
KORHMEAMATCL sl
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT . Fepat e imbrq g fi ittente
Collection at sénder Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be'h'dﬂddﬂ&i.frﬁbﬁ&?er ([ Tlhclghé‘ﬁﬁﬂﬂﬁﬁﬁlmer
o upon delivery of the consignment. Damages ot vistble externally should be notified in
Data / Date Data / Date writing to the responsible EURGCONNECT terminal within 7 days after delivery.
-2 06 NOV| 2019
Orario /Time QOrario /Time Ton
£ 3
. e ] K ) et ey gy r-‘:
Firma dell’autista / Driver's signature | Firma de) destinatario Nome di chi firma in stampatello [ETRICIN V] SRV ALY || I BT | (=1
Consjgmee's signature Consignee’s name in block letters == 0 . i s 1
i Jﬁlaeq
i &5 e

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURCJ:ONNECT (vedi retro). _



s
i)

-
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Ivery Note

{remains with consignee at delivery) . , _

Del

i
> ! '
Transport Order = ; —_Ery |
S : AL il /7 7 4
Wittznte NoparitalVA  ~ N[ Data/ Date 3 ¢ ]
Sender VAT-B-No, N -
21-0CT~2019
HUTCHINGSON BMBH ;
HANSASTR. &6 1
D~68169 MANNHEIM ‘
Icnoc%llgcz;c; "d:IdI&Irue%g di carico (di ritiro) grdg:'ecgl gaspom:l ’
) ZOV-EC-1888940
Condizioni di trasporto/elivery terms | Indirizzo terminale
= Terminal ackdress
franco dom, 7 frenca fabbi ’
D WA A wetmde [lawis | DHL. FREIBHT BMEH
Cansignes VAT-ID-No. I:l sd;gggatn I:I E:g Esg’:ganam WORMS
Ddazipagaﬂ Ddazlnnnpaau QLTRHEINSTRQBSE 9
?T“ ;ﬁwi D-&7550 WORMS RHEINDLERHK
MAGNA FT S.F.A., FLANT MODUEMO Claypa® onypat ' -| Telz+49 62 42 509 O
an Fax:+49 62 42 503 130
VIA DEI CICLAMIMI 4 -
I-70026 MODUGBND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
S Additional transpartinsurance | Terminal reference %
Indirizzo di consegna della merce i na
Delivery address s o
- Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
Terminal di artivo e !Nume!m ;e_lé?u];nllco! W=£90423
Destination terminal Contact tel.
BART + 329 /4 80 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Pescrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valofe (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custam’s tariff number | Gross weight in kg Value {with cumrency)
FPARTS 296. 0
9| FLE | PARTS L
el
e D) Pesp tassaliile in ki Totale peso lorda in k
EX WORHS W % ‘/_\ . L P.?‘yabrE/WEIEht inky Total gross weight in Eg
Din, X mx cnx tm= o 16&3 0. 00 S540. O 296. O

~R|'chiestepartir.olarin'Sper.'iaI censignments A%'Aﬁo R-'I CFVV FO SDZO‘ i Pé MNA- ‘}‘sgé__
CobicE 0034664 pp 3000 :
RESTIAHe N ATFESA DEick  REST4NTI

Allegati / Enclosures

Istruzien] paricolari / Special instructions .},} PE M ,‘[ £ .

' 4
’ ’ %m%/&b

").;:rsrﬁzl pIE FEREN RA %7

Ritiro dal mittente = Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e fima delffrittente
Collection at sender Deliveryto consignee According to CMR, transpert damages have ta he noted on the transport order (POD) Stamp and signature of sender
Data Dat Data/D upon delwa]ry of the mﬁsmg}ragn& I:IaNrEz(x.gres not w]slh!ath extemally sm be notified in
ata / Date ata / Date wiiting to the respensible terminal withi
S ' EEMMNEFMACEL sl
%
Orario / Time Orario / Time Via dai Ciclamini, sric- 70026 Modugno (BA}
L.

Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello 1] V Uy

Consignee's signature Consignee’s name in block letters

2 .L‘:..utUlLﬁlluci ;/
Tutte le sbedizioni EUROCONNECT sona vincolate alle Condizioni Generali Hi fraenmrta ETHOE ORREFEHAM Tah




